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Översättare från tyska till svenska  
Arbetsbeskrivning: euroscript Baltija söker ett antal översättare på heltid till Riga. Arbetet består i att översätta texter från tyska till svenska. Mestadels texter av teknisk karaktär. 40 timmars arbetsvecka, 8 tim per dag. 
Platsen: Euroscript Baltija är en översättningsbyrå som ligger i Lettlands huvudstad Riga. Vårt moderföretag, Euroscript Group har kontor i sju europeiska länder. Totalt är vi 400 fast anställda och ca. 1000 frilansare. Euroscript Baltija arbetar med en lång rad olika översättningsprojekt, bl.a. med EU-projekt. Vi översätter ca. 200 dokument om dagen från engelska, tyska och franska till estniska, litauiska, lettiska, ryska, danska, svenska och finska. Vi kan erbjuda ett gott kamratskap i en internationell arbetsmiljö med unga kollegor från Lettland, Estland, Litauen, Danmark, Sverige och Finland. 

Sökande: Du går sista året, eller har universitetsexamen och har goda kunskaper i tyska, samt mycket goda kunskaper i skriven svenska. Ingen tidigare erfarenhet eller översättarutbildning krävs, men det är en fördel.
Start: Snarast enligt överenskommelse.

Ersättning: Individuell lönesättning. Fyra veckors betald semester. Dessutom erbjuder Euroscript alla nya medarbetare en gratis kurs i lettiska. 
Mer information: Önskar du närmare upplysningar om jobbet kan du vända dig till Gita Timofejeva. E-post: gita.timofejeva@euroscript.lv
Telefon: +371 710 34 60
Fax : +371 710 34 55

www.euroscript.com
Ansökan:  

Meritförteckning/CV sändes till: 

gita.timofejeva@euroscript.lv 

Vi skickar dig en text på tyska för översättning till svenska som kunskapskontroll. 

Sista ansökningsdag: 31 mars 2006.
